Anexcanodp Jonunun

BAMPOHOBCKMUI1 CJEJ B KHUTE IYILIKAHA
(IYTEIUECTBHUE B AP3PYM BO BPEMSI [IOXOJA
1829 FOJIA»

21 minu 22 masg 1829 r. IlymikMH mOCETHJ KaKOHW-TO ayJl B
OKpeCTHOCTsAX BianukaBkasa, rae HaOMOAan OCETHHCKHE MOXO-
ponsl. O6 3TOM OH cenall 3alliCh B IIyTEBOM JAHEBHHKE:

«Ha nBope crosna ap6a, 3anpspkeHHas ABYMsI BOJJaMH, — POJI-
CTBEHHHUKHU U JIPY3bsl YMEPILETO ChEIKAIUCH CO BCEX CTOPOH —
[momgpexaB K cakie, OHH Clie3alH C CelJlald C TPOMKHUM IUIa4eM
IUIM B CaKJIO, ynapss ceOs KyjJakaMd B J100, 9YTO MEHs OYeHb
(Hp36.).— XXeHuMHBI Moyau.— MepTBena BeIHECTH Ha Oypke
Y TIOJIOXXWIH ero B apOy. OJIuH U3 rocTel B3sI PyKbe NOKOMHHUKA,
CIYJI MOPOX C IOJIKH H IOJIOXKKI €T0 MOJUIE TeJla — BOJIbI TPOHY-
JIMCh, ¥ TOCTH NoeXalu ciefioM. — Teno JomkHO ObII0 OBITH II0-
XOpOHEHO B ropax, B 30 Bepcrax ot ayna. — K coxanenuro, Hu-
KTO HE MOT OOBACHUTH MHE CHX OOpAmOB»!.

OOpabatbiBasi 3Ty 3amKCh Ul o4epka «BoeHHas rpy3uHCKas
Joporay, HaneyaranHoro 5 ¢espans 1830 r. B «JlurepatypHoii ra-
3eTe, IlylIKUH BHEC B He€ HEKOTOPYIO CTHJIMCTHYECKYIO IIPaBKY
1 106aBHJI K ONMCAHMIO AHIVIMHCKYIO IUTaTy. B pesynbprare mac-
Ca)x IpuoOpen CIeayIOUHi BUA:

Ha oeope cmosna apba, 3anpsdiceHHas 08yms 80AAMU.
PoOocmeennuku u Opy3bsi yMepuiezo Cbe3ncaluch co 6cex Cmo-
POH U C 2POMKUM NAAYEM WU 8 CAKII0, YOapsis cebs Kynakamu
8 106. Kenwunovt cmosnu cmupHo. Mepmeeya evineciu Ha
bypxe.

UITywikun A. C. Tuesuukn. 3anucku / HU3a. noaror. 5. JI. Jleskosuu. CII6.,
1995. C. 22.
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..like a warrior taking his rest
With his martial cloak around him;2

noaoxcunu e2o Ha apby. O0un uz zocmeti 8351 py#Cbe NOKOU-
HUKA, cOyll NOPOX C NOJKU U HONOHCUN e20 nodne mend. Bonw
mpouyauce. I'ocmu noexanu cnedom. Teno Oondxicho 6wino
Oblmb NOXOPOHEHO 6 20pax, eepcmax 6 mpuoyamu om ayaa. K
CONHCANEHUI0, HUKMO He MO2 00BACHUMb MHE Cux 00ps0os’.

To4HO TaK e, C aHTJIMHCKON IIUTAaTON, OH YUTAETCI U B IEp-
Boif rnaBe «IlyrenrecTBust B Ap3pyM Bo Bpems noxoza 1829 roxa»
(VILI, 540).

Kak 00bI9HO yKa3bIBacTCs B KOMMeHTapusax K «[lyremecTBuro
B Ap3pym», [IylKuH npOIUTHPOBAJ CTUXOTBOPEHNE aHTIIMHACKO-
ro moata Yapns3a Bynda (Charles Wolfe, 1791—1823) «Ilorpe-
Oenue copa Jlxona Mypa» («The Burial of Sir John Moore»), B
1825 r. nepeBeieHHOE Ha pycckui a3bik Y. Ko3noBeiM 1o Ha3Ba-
uueM «Ha morpeGeHne aHrimiickoro reHepana cupa JxoHa
Mypa»?. C (akTuueckoil CTOpOHHI 3Ta crpaBka abCONIOTHO BEp-
Ha, HO OHa He OTBEYAeT Ha CaMble Ba)XKHBIE BOIPOCHI, KOTOPBIE O
CHX MO He ObLTH JaXKe TIOCTaBJICHB KOMMEHTATOpaMU: KaKUM 00-
pa3oM CTHXOTBOPEHHE MaJOM3BECTHOIO aBTOpa IPHUBIEKIO BHH-
Manue [lymkdHa ¥ 9TO OH MOT O HeM 3HaTb. MexXIy TeM BecbMa
HeoObIyHass Hctopus myoOnukauuit «IlorpebGenus copa Jlxkona
Mypa»® 3acTaBiseT yCOMHHTBCS B TOM, 4TO B Poccun mymkuH-
CKOTO BpeMeHH KTo-IMOo cipiman ums Yapnsza Byida.

2 «...MORXOGHO CIIALIEMY BOMHY, 3aBEpHYBUIEMYCs B GoeBOi mmaun (awen.).

3 [ur. no: Jluteparypuas razeta A. C. Ilymkusa n A. A. lenpura. 1830 rox.
Ne 1—13. M., 1988. C. 108—109.

4 Kosnos U. U. TlonHoe cobpanue cruxotBopenui. JI., 1960. C. 99—100. Paz-
6op mepeBona cM.: Jlesun FO. [I. O pyccCKOM MO3THYECKOM NEpPEBOJE B JIIOXY po-
MaHTH3Ma / PaHHHE poMaHTHYeCKHe BestHHA. VI3 HCTOpHH MEXIYHAPOIHBIX CBA3EH
pycckoit nurepartypst. JI., 1972, C. 248—251. IIymkuH UHTHPYET TPETBIO CTPOdy
cruxorBopenus: «No useless coffin confined [BapuanT: enclos’d] his breast, / Not in
sheet or in shroud we wound him; / But he lay like a warrior taking his rest, / With
his martial cloak around him». B nepeBone U. Kosnosa: «Ha Hem He yconmux mo-
KpoB rpo6oBoit, / JIexut He B Jomatoit Herone — / OGepHYT B IIMPOKHUH CBOH
utail, 60eBoi, / YCHy N OH, Kak paTHHKH B nose». Hayas nuraTy co BTOpo#H CTOM®I,
{IymkuH mosry4yus 1Ba CTHXa B TPEXCTOITHOM aHANecTe, KOTOPhIM BTOPHT CIEXYIO-
11as 3a HUIMK MeTpH30BaHHas ¢paza B ToM xke pazmepe: «Ilomoxium ero Ha apoy».

5 OcHoBHBIE cBeCHHA 00 3TOH MCTOPHU coaepxaTcs B OGubiHorpaduIeckoM
ouepke: Small Harold Adams. The Field of His Fame: A Ramble of the Curious
History of Charles Wolfe’s Poem “The Burial of Sir John Moore”. University of
California Publications (English Studies 5). Berkeley; Los Angeles, 1953.
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BriepBrie ony6IMKOBaHHOE aHOHUMHO B HECKOJIBKUX OpHTaH-
CKHX raserax, CTUXOTBOpPEHHME OBLIO IEpenevyaTaHo, ONSATh-TaKu
0€e3 IMEeHH aBTOpa, B MIOHBCKOM HOMeEpe 3JUHOYpPIrcKOro xypHaia
«Blackwood’s Edinburgh Magazine» 3a 1817 r. Orryzna B 1821 r.
OHO II0T1AJI0 B aHTOJIOTHIO MIOTJIAHACKUX [I03TOB, COCTABUTENH KO-
TOpPOH COOOIMIN B MpUMeYaHHU: «MBbl HE CMOTJIM HONIYyYUTh Ka-
KyI0-Tu00 HHGOpPMAIMIO OTHOCHUTENFHO TOrO, KTO HAmucCall 3Ty
IO3THYECKYIO 3JIETHIO, U HE pacroyiaraéM HHUKaKUMH YJIMKaMH,
KOTOpBIE [TO3BOJIMIN Obl HAM CTPOUTH HOTAAKU Ha ceil cueT»®. ['ox
CIyCTs B APYroi IO3THYECKOM aHTOJIOrMH, Beimenmeii B Hlor-
nanguy, «[lorpebenue capa [xona Mypa» ObUIO IPUNMCAHO HE-
koemy Xeimm (Haily)? — Ge3BecTHOMY CTHXOTBOpILY, HE 3Haya-
IeMycst Hd B OJHOH Oubnuorpaduy aHrIMHACKON MO33UH.

I'poMKy10 Cl1aBy CTUXOTBOpPEHME MOIYYMIIO Oylaromaps 3HaMe-
Hutod kHure Tomaca Mensuna «Pasrosopel Jlopma baiipona»
(1824), B xoTOopoO# MMeeTcs clnexyrouui snu3on. Kak-to pa3s nmoc-
ne obena batipon, ey U fpyrue rocty 3aBeiid CIop O TOM, Ka-
KyI0 COBPEMEHHYIO OJy MOXHO CUHUTaThb CaMOH COBEpIICHHOH.
emn naspan ctuxu Konspumka o 1lBeinapun, kro-1o — «Hp-
Ja”ackue Menoguu» Tomaca Mypa, kro-To — «['OreHnuHIeH»
Tomaca Kamnbenna, ¢ yem He cornmacwics baiipon. «Y Kambermna,
Kak M y I'pest, — cka3ai OH, — CJIMIIKOM CHJICH 3alax Macjia: OH
HUKOIJla HE yAOBJIETBOPSETCS CAEIaHHBIM, U CaMble JIyUIIHE ero
[bECHI IIOPTHT YpE3MEPHasl OTAENIKa — H3-3a 3TOT'0 PE3KOCTh PH-
cyHKa pasmbiBaercs. [IonoO0HO KapTHHAM, CTHXH OBIBAIOT CIIHIL-
KOM CHJIBHO OTJAaKHpoBaHbl. Bemmkoe uckyccTBO ecth 3¢ dekr,
KaKuMH OBl CpeACTBAMU OH HH OBLI ZOCTHTHYT. S1 X04y MOKa3aTh
BaM OJIHY OAy, KOTOPYIO Bbl He 3HaeTe. [To-MoeMy, oHa MaJio yeM
YCTyNaeT HaWIy4IIMM IPOU3BENEHMSAM HAIEro IUIOJAOBUTOTO
BeKa». B34B kakoil-To kypHai, balipon npounran cobpaBmmMcs
«ITorpebenue capa JJoHa Mypay, TeKCT KoToporo MeBuH moJi-
HOCTBIO IIPUBOJUT B CBOEH KHUre. «5 HUKOrma He 3abyay, c Ka-
KHM YyBCTBOM OH JEKIAMHPOBaJl 3TH BOCXUTUTEJBHBIE CTPO-
GBI, — npoxomKaeT MeMyapucT. — J{0OYHTaB CTUXOTBOPEHHUE JI0

6 Beauties of the Scottish Poets, or Harp of Renfrewshire: A Collection of
Songs and Other Poetical Pieces Many of which are Original. Accompanied with
notes explanatory, critical, and biographical and a short essay on the poets of Ren-
frewshire. Glasgow, 1821. P. 3.

7 The Poetical Common-Place Book / Consisting of an Original Selection of
Standard and Fugitive Poetry; including a few translations, and some pieces hitherto
unpublished. Edinburgh, 1822. P. 3—4.
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KOHIIa, OH TOBTOPHJI TPEThIO CTpo(y, Ha3BaB €€ CAMUM COBEp-
HICHCTBOM, OCOOEHHO CTUXHU

But he lay like a warrior taking his rest,
With his martial cloak around him.

(...) Brnocnenctsuu s mpuILeN K BBIBOLY, YTO OAY Hamucai
cam Jlopx Baiipos. OH ObUI IBHO pa3fgocaloBaH TEM, YTO HUKTO U3
CIIOPIHUKOB HE YIIOMSIHYJI €r0 CTUXOB; HO PaCXBaJIMB €€ TaK CHJIb-
HO, YK€ HE MOT IIpHU3HATh CBOEH. Sl HE BMXKY ApYTrUX NPHYHH, 11O
KOTOPBIM OH CTaJ ObI 0TKa3bIBaTHCS OT aBTOPCTBA, TEM OoJiee YTo
Bceraa OpuT OONBIIMM NOYUTaTENIEM reHepaiia Mypand. B nepBbix
IBYX M3MaHUsAX KHUTH MensuHa (0o6a 1824 r.) ero npennomnoxe-
Hue 00 aBTopcTBe balipoHa CONMPOBOXKAAIOCH CIEAYIOIIUM IPH-
MeuanueM: «HexaBHO MOrO 1OrasKy IOATBEpAMIA OfHA JaMa, Yel
OpaT MHOTO JIeT Ha3ajx noxy4ui oT baiipona atu ctuxu, coOCTBEH-
HOPYYHO MM I€pENHCaHHBIEN’.

Atpubyuus «Ilorpebenus capa J>xona Mypa» balipony Haze-
Jayia B AHDIAA MHOTO 1ryma. Cpa3y nmocie BeIxoJa KHUru Mensu-
Ha B OKTs0pe 1824 r. moutu Bce KpyIHBIE Ia3eThl IepenedaTaly
U3 Hee TEKCT CTUXOTBOPEHHUS U paccka3 O TOM, KaK €ro AEKIaMHU-
posan balipon!®. B orBet Ha 311 ny6nukanuu aBa sxutens Hpnan-
IUH OOpaTWIHCh C NMUChMaMHM B pENAKUUHM JIOHAOHCKHX TIa3eT
«Morning Chronicle» u «The Courier», B KOTOpbIX OHH cO00IIIa-
14, uto «Ilorpebenue capa Jxona Mypa» 6110 HaIIHCaHO BOBCE
He balipoHOM, a HeJaBHO CKOHYABIIUMCS UPJIaHACKMM CBSILCHHU-
koM Yapnezom Byndom, mo3TOM-IUIETaHTOM, TIPH KU3HH HUKOT-
Jla He [ICYaTaBIIUM CBOUX CTHUXOB. Yxe 310kTa6psa 1824 r., uepes
JIBa JIHA TOCJie MyOIuKanuy uceM, pereHseHT «Pasrosopos Jlop-
na baiipona» B razere «The Examiner», npoIMTHPOBaB 3MH30[ C
«Ilorpe6ennemM capa JlxoHa Mypay, koHCcTaTHpoBal: «Teneps
MBI 3HAEM, 4TO 3TH CTHXH BJIAIOTCS NPOU3BEIECHHEM HEKOEr0 MU-
crepa Bynda, HpIHE TOKOIHOTrO, a TOTAa CTyA€HTa KoJule/mka Tpu-
HuTH B [lyOnmae. OHM cnenanu Obl 4ecTh J000My». B HOBOM u3-
nanuu «Pasroeopos Jlopaa baiipona» MenBuHy npunuioch oTka-
3aThCSl OT CBOEH aTpuUOyIMH, 3aMEHUB NPOIUTUPOBAHHOE BHIILIC
IpUMeuYaHue Ha Jpyroe: «Moe npeanoaoxeHue, KaKercs, Herpa-

8 Medwin Thomas. Journal of the Conversations of Lord Byron: Noted During
a Residence with His Lordship at Pisa, in the Years 1821 and 1822. Second ed. Lon-
don, 1824. P. 164—168.

9 Ibid. P. 168.

10 Cm., nanp.: The Times. 1824. Ne 12481. October 26. P. 3.
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BWIBHO. [10 BCcel BEpOSTHOCTH, Oy Hamucall IOKOMHBIHN CBALICH-
HUK Bynd»!'. Bermeamuuii B 1825 r. cOopHUK nponoBeaeH U CTU-
xotBopenuii Yapneza Bynda, rme «llorpebenue capa JkoHa
Mypa» BriepBbie OBUTIO HareyaTaHO IO 0el10BOH PYKONHCH, C I0-
JIpOOHBIMH NMOSCHEHUSAMU U IPUMEYaHUAMH peAaKTopa'?, OKOHYa-
TEJILHO Pa3Besiyl BCE COMHEHHS U BBEJI HCTUHHOTO aBTOP@ CTHXO-
TBOPEHHs B UCTOPUIO aHTJIMHCKOM JUTEPATypBHI.

Ha xoHTHHEHTE, o1HaKo, aBTopoM «llorpebenus capa [xoHa
Mypa» ele goiroe BpeMs cuutanu balipoHa mpexzae Bcero us-3a
TOTO, 9YTO (PpaHIy3CKHUil epeBo] KHUIH MeaBrHa ObUI BRIIIOTHEH
M0 NEepBOMY H3JaHHI0, Oe3 ydera mo3gHeimmx momnpasok'®. Ha
9TO ke Hu3jaHue cchutanack Jlymsa CBeHcoH-bemiok B nepBoit
¢$panuysckoit Onorpaduu baiipoHa, DOTHOCTBIO COTJIaCHUBIIASICS C
MensuHOM. «MHe Ka)eTcs, — IUcajla OHa, — YTO TOJBKO JIOPH,
BaiipoH 661 cTIOCOOEH BBIPAa3UTh CTOJH CKYIIBIMH CJIOBAMHU UyBCT-
BO MOIIHOE, IIyOOKOE M IPEHCHOJIHEHHOE JpaMaTH3Ma. OTU
CTUXHU JOJDKHBI 3aHATH MECTO CPEIU CaMbIX MPEKpPACHBIX €ro co-
yuHeHU» 4. JloxkHylo atpubyuuio 3akpenuno BkiaodeHue «llo-
rpebenus capa JxoHa Mypa» B COCTaB OJHOTOMHOT'O COOpaHuUs
counHeHu# baiipona, BemymerHoro B 1826 r. Bo ®pankdypre u
paszomenuieroca no Bcedt EBponel!’. IlockonbKy, Kak H3BECTHO,
IMymkun (He no3muee 1827 r.) ynran 3anucku MeasuHa Bo ¢paH-
I[y3CKOM NiepeBojie'®, a B ero GuOIHOTEKE UMENICA MMEHHO (DpaHK-
¢bypTckuii ofHOTOMHHK baiipoHa, momapeHHBIH eMy AZaMoM
MurnxeBudem!’, y Hac ecTh Bce OCHOBaHHsI 1oJ1araTh, 4To OH (Kak,

11 Cm.: Medwin Thomas. Journal of the Conversations of Lord Byron...: A New
Edition. London, 1824. P. 136.

12 Rev.: John A. Russel. Remains of the Late Rev. Charles Wolfe, A. B., Curate
of Donoughmore, Diocese of Armagh, with a Brief Memoir of his Life. Dublin;
London, 1825. P. 29—40.

13 Cm.: Conversations de Lord Byron, recueilliés pendant un séjour avec Sa Se-
igneurie a Pise, dans les années 1821 et 1822, Par Thomas Medwin, Esq. du 24¢
régiment de dragons. Traduites de I’anglais, sur les notes de I’auteur, par D..... d.
P..., officier de cavalerie. Tome premier. Paris, 1825. P. 189—192. Tekct «Ilorpe-
6eHus copa xxona Mypa», a Takke noBropeHHble balipoHOM cTHXHM mpuBOAATCS
CHaYaJla B ODMTHHAJIE, a 3aTEM B NMPO3an4yeckoM (paHIy3CKOM MEpeBOJE.

14 Mme Louise Sw.-Belloc. Lord Byron. T. 2. Paris, 1824. P. 290.

15 The Works of Lord Byron Complete in One Volume. Francfort O. M., 1826.
P. 650.

16 Cm.: Joaunun A. ITyumixun u Aurmus: Lukn crateit. M., 2007. C. 32, npum. 52.

17 Moosaneeckuii 5. JI. Bubnnoreka A. C. Ilymxuda (Bubnuorpaduyeckoe
onucanne) / IIymIKMH M ero COBpeMEHHMKH: Marepuansl M HCCISJOBaHHS.
Bemn. IX/X. CII6., 1910. C. 182. Ne 697.
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HasepHoe, 1 U. Kosnos) npunauman «The Burial of Sir John Moo-
re» 3a 0allpoHOBCKHUY 1IEAEBp M KaK TaKOBOH IIUTHPOBAJl €T0 B
«Boennol rpy3uHCKO# mopore» u «Ilyremiecteum B Ap3pym»'s.

OT nepemMeHs! UIMEHU aBTOPAa CMBICIOBOM BEC LIUTATHI MHOTO-
KpaTHO yBenuunBaeTcs. CTUXM Ha CMEPTh aHINIMHCKOro reHepasia
Mypa, nmorubuiero B cpaxxeHHH 61u3 vcnaHckoro ropona Jla-Ko-

18 ITurata u3 «Ilorpe6enus capa [Hxona Mypa» — 3T0 He CAHHCTBEHHBIH Gaii-
poHosckuit cinen B «llyremectsuu B Ap3pym». Koraa Ilymkue Bo BTOpOii riase
CPaBHHBAET PYCCKOTO JparyHa, yTOHYBIIETO B KaXeTHHCKOM BHHE, C HECUYACTHBIM
Kiapencom», yronneHHBIM «B 0ouke Mamaruw» (VIII, 458), sta koMuueckas aniro-
3us Ha U3BECTHOE mpelaHde o6 yOuicTBe Miammero Opata aHITTHHCKOTO KOPOIs
Onsapaa IV (em. y Hlekcnupa B «Puuapae lI»: 1, 4; V, 3) Bocxoaut, no-BHAUMO-
My, k ctpode 166 neproif necHu «JloH Xyana», rie nereHja Takxe oObIrpbIBaeTCs
B KOMHYECKOM Kittoue. ['epoii npsdercst oT peBHHBOTO My»Xa CBOEi BO3II00IeHHOM
B €€ MOCTENH, CBEPHYBILIHCH KallaYHKOM Yy Hee MEXIy HOT, H e€IBa He norubaeT oT
yaynibs. «YMepeTh TakuM 00pa3oM, — HpOHHYECKH 3aMeuaeT baitpoH, — Ob110 651
HECOMHEHHO MpPHUATHEE, YeM HBIPATH ¢ NbsiHbIM KitapeHcoM B ero 604Ky ¢ MaibBa-
3ueii» — «Twere better sure to die so than be shut / With maudlin Clarence in his
malmsey butty (Lord Byron. Don Juan / Ed. by T.G. Steffan, E. Steffan and
W. W. Pratt. London, 1986 (Penguin Classics). P. 87). 3amena y Ilymkuna Tpaau-
LHOHHOHN JUIs NpeAaHus ManbBa3uH (MOPTYradbCkoe BHHO) Ha MCMAHCKYIO Majary
MOJKeT OBITh NMOHATA KaK CHrHal, oTchutatomui k «Jlon Xyany». C Baitponowm, Be-
pOSTHO, CBA3aHA M OJJHA U3 IBYX JIATHHCKHX IUTAT B «IlyTemecTBuu B Ap3pym» —
3HaMeHHTOoe Hayano onbl [opanus (II, 14): «Heu! fugaces, Postume, Postume, / La-
buntur anni...» (VIII, 466). [To npeanonoxenuro B. JI. Komaposuua, [Tymkun nox-
XBaTHII ee B MyTeBbIX 3amuckax Illaroopuana «ltinéraire de Paris a Jérusalem et de
Jérusalem a Paris», XoTs TaM, kKak 3aMe4aeT caM HCCJIEI0BATENh, OHA MPHBOAUTCSA C
OLIHOKOH M B HECXOJHOM KOHTEKCTE, CKPEIUIAsl «OAHY M3 ... OE30TBETCTBEHHBIX
nquaTpub no agpecy nopab6omenHoi I'peunu» (cm.: Komaposuu B. JI. K Bonpocy o
xanpe «llytemectBus B Ap3pym» / Ilymkun: Bpemennuk IlymkuHCKOH KoMHucC-
cun. [Berm.] 3. M.; J1., 1937. C. 337). V IlymkuHa >xe HHTaTa 3aBepIuaeT pacckas o
BCTPEYE CO CTapBIMH APY3bSIMH, CPEIH KOTOPBIX 0c000 BBIIEIEHBI «Hall B.», T. e.
nuneuct BompxoBckuit, m «Muxawmi ILy, T. e. ITymun, 6pat nekabpucra MBana,
MYIIKHHCKOTO «1epBoro apyra» no Jlunero. IToarekcToM 3mu3oxa, kak Kaxercs,
ABNAETCA 3anuch balpoHa, cnenanHas B CTapoM yueOHHKe, OA COCTaBICHHBIM UM
3a NATH JIeT JO 3TOro CMHUCKOM MIKOJIBHEIX Apy3ei: « Eheu fugaces, Postume! Postu-
me! / Labuntur anni. ... ¥I3 yeTbipex 4enoBek, YbH HMeHa 3/1€Ch YIIOMSHYTBI, OTHOTO
HET B JKUBBIX, IPYTOH B JaNeKHX KpasX, Bce paspeneHsl...» (Letters and Journals of
Lord Byron with Notices of his Life, by Thomas Moore. Paris, 1830. P. 22). ITyu-
KHH BHHMaTeJIbHO 9MTan ¢paHuny3ckuil mepeBox kHUrH B 1830 r. CooTHeceHHast ¢
9TO 3aNMUChI0 LUTATa NMPHOOpETaeT NOTMOJHUTENBHBIA CMBICH, CTAHOBSACH Kak Obl
OKKa3HOHaJIbHBIM CHHOHUMOM H3JTI00JIEHHOH MyNIKHHCKON HopMyJIbl «HHBIE faje-
KO, HHBIX YK HeT» (cM. 0 He#l B komMeHTapusx O. IIpockypuHa k «Baxuncapaicko-
My ¢ontany» u B. B. Habokosa k.«Esrenuto Oneruny»: ITywkun. CounHeHus /
KomMmenTHpoBanHOe H3nanue nox pen. Jasuaa M. Berea. Bein. I: TToamsl u nosec-
. Y. I. M., 2007. C. 307—309; Pushkin Aleksandr. Eugene Onegin: A Novel in
Verse / Translated by Vladimir Nabokov. Vol. II: Commentary and Index. Prince-
ton, 1990. P. 245—250). 3a ynoMsHyTHIM B TeKCTe «HAaNIUM B.» Toraa yrajasisamoT-
CA ¥ HEHa3BaHHBIE JIMUEHCKHE OPY3bS — yMeEpIUHE WIIH TOMSIIHECS «B MPAayHbIX
MPONACTAX 3EMITH».
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pPyHbs BO BpeMs BoWHbI ¢ Hanoneonom Ha IlupenerickoM moiy-
octpoBe (sHBapb 1809 r.) ¥ TaM e NOXOPOHEHHOTO, €CJIH CYH-
TaTh WX COYMHEHHEM bailpoHa, KaXKyTCA IOYTH IPOPOYECKHMH,
100 JIETKO COOTHOCSATCS ¢ KOHIIOM XH3HH CaMOT0 1103Ta, KOTOPBIi
otnpasmics B I'peryro, 4To06b! yyacTBOBaTh B BOEHHbIX AeHCTBU-
X OBCTaHLEB nMpoTuB OCMaHCKOTO BIAABIYECTBA, U YMEDP B I'pe-
4eckoM ropoje Muccosonry. ITymkuH 10/KkeH ObIT 3aMETHTB T1e-
PEKIMYKH MEXIy norpebaabHON ofoi o nmorubmeM Ha gyxOune
BOHHE-Tepoe, KOTopyro balipoH ¢ 4yBcTBOM 4MTal APY3bsSM 3a [Ba
FoJa JO CBOECH CMEPTH, C €ro MOCIEAHUM CTUXOTBOpeHHeM «B
JeHb, KOTJJa MHE UCIONHWIOCH TpUAUaTh mecTsb et («On This
Day I Complete My Thirty-Sixth Year»), rae nosT cHadaia xaiy-
eTCs Ha yBsIaHHEe, YIaJOK TBOPYECKHUX U JTIOOOBHBIX CHII, OAUHO-
9YECTBO, a 3aTeM MIPU3BIBACT CBOM QyX BOCCTAaTh, KaK BOCCTala CBO-
6omomobuBas I'penys, 3a KOTOPYIO OH Teleph T'OTOB YMEPETh C
OpY)KHEM B pyKax:

If thou regret’st thy youth, why live?
The land of honourable death
Is here: — up to the field, and give
Away thy breath!

Seek out — less often sought than found —
A soldier’s grave, for thee the best;
Then look around, and choose thy ground,
And take thy rest.19

MoOTHBBI TepoHYecKol CMEPTH Ha IoJie OpaHH U COJNIATCKOM
MOTHJIBI B 3THX cTpodax HanomuHaloT o «Ilorpebenuu capa Jxo-
Ha Mypa», a 3akimrounTensHas crpoka («And take thy resty) mps-
MO OTCBUIaeT K 00pa3dy yCHYBIIEro BOMHA B T€X CTHXaX M3 HETO,
KOTOpbIe caMm balipoH Ha3Bajsl COBEPIICHHBIMH M KOTOpBIE NPOIH-
tupoBai IlyuikuH («...a warrior taking his rest»).

O6cyxnas pemenue baiipona ormpaButbes B ['penmro, ero
nepBbie 6rorpadsl MHOTO MMUCAIH O TOM, YTO OH YyBCTBOBAJ IIO-
TPEGHOCTL MEPEMEHUTH CBOIO XKHU3Hb H «3aHATHCA YEM-TO MHBIM

19 Lord Byron. Selected Poems / Ed. with a Preface by Susan J. Wolfson and
Peter J. Manning. London, 1996 (Penguin Classics). P. 781. Byks. nep.: «Eciau TbI
coXalleellb O CBOEH IOHOCTH, 3auem owcums? OkpecT Tebs cTpaHa GraropoaHon
CMEPTH — KM Ha none 6paHu ¥ oTAall CBOIO XH3Hb. J[)1s TeOs HET Mydiei y4acTy,
4eM MCKaTh TO, YTO Yallle HaXOMAT, YEM HIIYT — COJLAATCKYI0 Mormiay. OrisHuce
BOKpYT cebsi, BLIOCPH MECTO M YCHMY.
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BMECTO JIMTEPaTypb»?’ WIH, APYTHMH CIOBaMH, «CMEHHUTH JIUPY
Ha Meu»?!, 4TO OH «MeuTall O ciaBe 0oJee NPEeKpPacHO! U JONIro-
BEYHOM, YEM CJIaBa €ro I033UU»?2, KOTOopas, KaK CYHTAIH HEKOTO-
pble, y)Kke Haqana MEpKHYTb23, UTO €ro BJICKJIH ONACHOCTH M 3K30-
THKa?*, XOTSA OH MPEeq4yBCTBOBAI ONM3KYI0 CMepTh?S. MHOrue U3
3THX MOTHBOB OBLIH, KaK Ka)KeTCs, CO3BY4HbI HacTpoeHHsM [lymi-
kuHa B 1829 r., 1, coOupasce B onacHoe myremectsre Ha KaBkas,
OH HE MOT HE CO3HaBaTh, YTO B M3BECTHOM CMBICIIE HJET IO CTO-
naM baripoHa. «baiipoH noexan B I'penivio ¥ TaM ymep; He €3[UTe
B [lepcuio, 10BONBHO BaM U OJHOTO CXOICTBa ¢ balipoHOM», —
CKa3aja eMy J04b MOCKOBCKOro mourmeiicrepa A. 5. bynrakosa
M, KaK 3aMETUJI TOCJIeqHMI, paccKa3piBas 00 3TOM B IHMCBHME K
Opary, «IlymkuHa mopasuio 1o paccyxaeHue»?®. B 1o Bpems us-
HavyaJbHOE CXOACTBO JBYX ITyTCILIECTBHH M BIPSAMb MOIJIO IIOKa-
3aThCs €My POKOBBIM IIPEA3HAMCHOBAHHEM: Belb 00a 03Ta BIIEp-
Bbie B XXH3HH OTHPABILUINCH HA BOWHY C OJHHM H TEM XK€ Bpa-
roM — OcMaHcKoi uMnepHued, nmpuyeM uis oboux 3To OBLIO
BO3BpallleHHe B T IK30THYECKHUE Kpas, B KOTOPBIX OHH MOOBIBAIN
B MOJIOJIOCTH W KOTOPBIM OHH ObLIH 00s3aHBI CBOCH paHHEH 103-
THYECKOH cnaBoit?’. OTHAaKO OCMBICIIEHHOE M OMHMCAaHHOE PETPO-

20 A Narrative of Lord Byron’s Last Journey to Greece / Extracted from the Jo-
urnal of Count Peter Gamba, who attended his Lordship on that expedition. London,
1825. P. 3.

21 Letters and Journals of Lord Byron. P. 457.

22 Mme Louise Sw.-Belloc. Lord Byron. T. 2. P. 306.

23 Galt John. The Life of Lord Byron. London, 1830. P. 274.

24 A Narrative of Lord Byron’s Last Journey to Greece. P. 4; Clinton George.
Memoirs of the Life and Writings of Lord Byron. London, 1825. P. 679.

25 A Narrative of Lord Byron’s Last Journey to Greece. P. 128; Letters and Jo-
urnals of Lord Byron. P. 455.

26 TIucema A. 5. Bynrakosa k ero 6paty, n3 Mocksni B IlerepGypr. 1829 ron /
Pycckwuit apxus. 1901. Ne 11. C. 298 (nmucemo ot 21 mapra 1829 r.).

27 XapakTepHo, uto ITylIKyH 3aXBaTHII C COOOIO B IOPOTY «YHCTHIH aBTOrpady
«KaBka3ckoro mieHHHKa» (cM. 06 stom: FOzegposuy M. B. Tlamaru Ilymxuna /
A. C.TlywkuH B BOCIIOMHHaHWAX coBpeMeHHHKOB / Coct. u mpuM. B. D. Bamy-
po, M. WU. T'munenscona, P. B. HesyutoBo#t, f.JI. JleBkoBuu. M., 1974. T.2.
C. 106), — 0oueBHIHO, IS TOrO, YTOOB! CPaBHUTH HEKOr'Aa BOOOpaXkeHHEIH, Gaifpo-
Huyeckuit KaBka3 ¢ peansHbiM, HO B «IlyTemmecTBHH» npeanoyen o6 3ToM He yrno-
MHHaTb. 30eCh OH HaXOJUT «H3MapaHHBIH CIIMCOK» MOOMBI cily4aiHo, Ha mociel-
HeH ocTaHOBKe nepex Bhe3foM B «KaBka3ckue Bpara», H «C GOJIBUIMM YIOBOJILCT-
BHEM» NepeunThiBaeT: «Bce 310 cnmabo, Mooao, HEMOIHO; HO MHOTOE yraJaHo W
BoipaxkeHo BepHo» (VIIIL, 451). Eme 1o 3Toro B TEKCT BBeJCHa pEeMHHHCLCHLMS
«KaBkazckoro mjieHHHKa» B ¢opMe albTepHaTHBHOTO BapHaHTa ¢alynel: macTyx,
yBuneHHslit IlymkMHBIM Ha rope, NpPEACTaBISETCA €My PYCCKHM, «HEKOTIa
B3AT[bIM] B TuIeH M coctapnBm[umcs] B Heose» (VIII, 448; cp. B «KaBkasckoM
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CIEKTHUBHO, MyTemecTBue llymkuHa — CMEpTENbHO OIAcHOE,
MOYTH Ha KaXKJIOM IAry Ipo3uBIIee IHOENBI0, HO 3aKOHYUBILEECS
Onaromony4Ho (cp. B TpeThel rinaBe: «bor BEIHECY) — pacxoauT-
cs ¢ rpedeckuM (uHaIOM Xu3HU balipoHa BO BceM, KpOME OJIHO-
IO — U B TOM, U B IPYI'OM CJIy4ac BBICOKHE OXHUIAHHUS, POMaHTH-
YEeCKHE MEUTHI O «IIOJBHIAaX PaTHBIX)» BXOHAT B IIPOTUBOpPEYHE C
«HU3KOI1», HEMpEeNCKa3yeMOH peaJbHOCTBIO M OCTAlOTCS HEOCY-
1eCTBICHHBIMU. BalipoH ¢ pacTynuMm HeTeprieHHeM pBeTcs B 601,
MeuTas O cjlaBe U MOTHJIE HOBOro reHepana Mypa?¥, Ho moxozn Bce
BpEMs OTKJIIBIBACTCS, OH Pa304apOBBIBAETCS B CBOUX IPEYECKHUX
COpaTHHUKaX, HE YCIeBaeT HUYEeTo COBEPIIUTD, TAXKEIO 3a00s1eBaeT
U yMHpPAET He Ha moJyie OUTBEI, a B IIOCTEIH, H3HYPEHHBIHA KPOBO-
nyckaHusMu. [lymikuH, oOypeBaeMbIil «I€MOHOM HETEPIICHUA»,
CIIEIIHT B JIEHCTBYIOIIYIO apMHIO, 4TOOBI, 110 €r0 CIIOBaM, «y3HaTh
y>Kacbl BOHHBI, ITOCIY>KHTh BOJIOHTEPOM, MOXET M BOCIETH BCE
3TO»?®, HO HaNpsHKEHHOE OXXKUIAHHE, KaK 3aMevyaTelIbHO I0Ka3all
I1. bunmy, Beskui pas «paspemaercss — Huvem»'. [lpoennpys
NceB10-0alipOHOBCKOE BBICOKOE CPaBHEHHE, KOTOPOE YIOA00IIseT

nineHHuKe»: «Ilons, rae mwieHHsIH cTtago nac»). Hagatoe ¢ HPOHHYECKHX OTCHLIOK K
«KaBka3ckoMy IUIEHHHKY», ITyTEIIECTBHE 3aKaHYUBACTCS MapoAUIHBIMH OTTOJIOC-
kamu «baxuncapaiickoro ¢poHTaHa»: B caxy ap3pyMCKOTo rapeMa ObIOT «JBa TOLIHE
¢doHTaHa», OJHY M3 XKEH Mallld, 3aKPHITYIO MOKPHIBalIoM, Boobpaxenue Ilymkuna
PHCYET «COKPOBHILHHIIEIO CEPAEI] — po30i0 rapeMa» (cp.: « “Ho ToT 6naxkeHHEH, 0
3apema, / Kto, Mup M Hery Bo3mo0s, / Kak po3y B THumHe rapema, / Jleneer, Mu-
nast, Te6s.” // Onun notot. Ho rae 3apeMa, / 3Be3na no0BH, kKpaca rapema?»); cpenau
NPYTHX XEH, KOKETIIHBO OTKPHIBIIHMX JHLA, «He ObL10 HHM ogHOH kpacaBuusd (VIII,
480—481).

28 Cp.: «Il était alors dévoré d’une ardeur toute guerriére ... Une nouvelle carri-
ére s’ouvrait a son génie, il était impatient d’y entrer» (M™e Louise Sw.-Belloc. Lord
Byron. T. 2. P. 360); «...he became impatient, and feared lest he should arrive too
late» (A Narrative of Lord Byron’s Last Journey to Greece. P. 8).

29 Cnosa Ilymkuna nepenaer A. 1. Byirakos B MPOUWTHPOBAHHOM BBILIE MH-
ceMe k Opary ot 21 mapTta 1829 r. (TIncema A. 5. Bynrakosa k ero 6pary, u3 Mock-
Bel B IletepOypr. 1829 rox. C. 298). 3anuchk npencraBaseTcs ayTEeHTHYHOH, MO-
CKOJIbKY (popMyJia «yKachl BOHHEI» (BOCXOASIIAsA K aHTHYHBIM 0Opa3liaM) BXOAKIa
B MO3THYECKHH JiekchkoH IlymkuHa 1 ero mpeamectBeHHHKoB. OHa BCTpeYaeTcs
y bartiomkosa («K Taccy», 1808) u y Jenuca daBvigoBa («Querus IVy, 1816),
a 3ateM B mymkHHCKoM «K OBumuion: «Pox/IeHHbIe B CHErax AJIA yXacoB BOi-
Hbl, / Tam xnagno#t Ckucun ceupernsie cbiHbl, / 3a HetpoM yTasce, Ho6bIuH 0XKHAA-
FOT...».

30 Buyunnu I1. «Ilytemectsre B Ap3pym» / benrpagckuit mymkHHCKHIA c6op-
auk / [lox pen. E. B. AnHenkoBa. bearpan, 1937. C. 252, 257. Benen 3a I1. bunw-
JI1 TeMy HeTepneHHs o6cyxnana takxke K. [Tomopcka. CM.: Pomorska Krystina.
The Segmentation of Narrative Prose / Pomorska Krystina. Jakobsonian Poetics
and Slavic Narrative: From Pushkin to Solzhenitsyn / Ed. by Henryk Baran. Dur-
ham; London, 1992. P. 25—26.
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MEpPTBOE TEJIO AHITIMHCKOIO MOJIKOBOALIA CNALIEMY BOHMHY, 3aBEp-
HYBIIEMYCS B IIOTHYECKHUH IIaL, Ha TPYN OE3bIMSIHHOTO OCETH-
Ha, 3aBEPHYTHIA B mpo3andeckyto Oypky, [lymkun upoHmuecku
CO- ¥ MIPOTUBO-NIOCTABISIET POMAHTUYECKUE MOJEIH FEpPOUUECKO-
IO ITOJIBUTA U «IIPE3PEHHYIO MPO3Y» )KU3HU U cMepTH?!. B ero cob-
CTBEHHOM ITyTEIIECTBUM 3TOT 00pa3 0T30BETCS OTHIOAD HE OXKHUJIa-
€MOH BBICOKOM HOTOM, a o4epelHON MPOHUYECKOH, CHHXKAIOLIEH
HHBEPCHEH: «...1 MOBAJHJICA HA OypKY, HE UyBCTBYA caM cels OT
ycranoctu (...) SI 3acuya kak yoursiid» (VIII, 463). .

31 Ha sABHYI0 M CKPBITY0 HPOHHYHOCTH BCeil TKaHu «IlyTemecTsus B Ap3pym»
ykazan eme lO. H. TeiHaHOB (cM. ero cratelo «O “IlyremectBuu B Ap3pym™»
(1936), nepeneuyarannyo B coOopHuke: Toinsanog FO. H. TIyIuKHH U ero COBpeMeH-
HukH. M., 1969. C. 192-—208). Ero cooGpaxxeHust GBUTH BIIOCIEACTBHH Pa3BUTHI B
psine pabor 3amamHeIX HccimexoBatened. CM. mpexnae Bcero: Greenleaf Monika.
Pushkin’s Journey to Arzrum: The Poet at the Border / Slavic Review. 1991.
Vol. 50, No 4. P. 940—953 (mnoxo#t pycckuit nepeon: I punaug) M. «Ilytemect-
BUe B Ap3pym»: IloaT y rpanuns! / CoBpeMeHHOE aMepHKaHCKOe NMyIIKHHOBEIE-
nue: C6. crateit. CII6., 1999. C. 275—297; Gonee mo3nuss penakuus: Greenleaf
Monika. Pushkin and Romantic Fashion: Fragment, Elegy, Orient, Irony. Stanford
(CA), 1994. P. 138—155); Wachtel Andrew. Voyages of Escape, Voyages of Dis-
covery / Cultural Mythologies of Modernism. Berkeley; Los Angeles; Oxford,
1992. P. 133—135; Helfant lan M. The Path from Pushkin’s Caucasian Journal to
Puteshestvie v Arzrum /I Russian Review. 1997. Vol. 56, No 3. P. 366—382;
Schonle Andreas. Authenticity and Fiction in the Russian Literary Journey, 1790—
1840. Cambridge (MA); London, 2000. P. 181-—202.
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